
NATURRESERVAT

Tjärö naturreservat bildades 1976. Reservatet är 310 ha stort varav 76 ha är land. 
Reservatets syfte är att för friluftslivet och den kulturellt-vetenskapliga naturvården 
säkerställa en värdefull del av den mellanblekingska skärgården. 

Området ingår i EU:s nätverk Natura 2000.

Reservatet förvaltas av Läns styrelsen i Blekinge. 

© Skyltproduktion: NATURCENTRUM AB i Stenungsund 2009. 
Teckningar: P. Elfman, N. Forshed, M. Holmer & N. Johansson. Karta: C. Lindkvist.

Föreskrifter
Inom reservatet är det förbjudet att:

• störa djurlivet
• medföra hund annat än i koppel
• göra upp eld annat än på härför anvisad plats
• bryta kvistar, fälla eller på annat sätt skada levande eller döda träd och buskar eller att 

skada vegetationen i övrigt genom att gräva upp växter
• plocka blommor under tiden 1/4 - 30/6
• tälta annat än på härför anvisad plats
• förtöja båt mer än ett dygn annat än på härför anvisad plats
• beträda Garnbodskär, Älleskär, Björnö örar, Alholmen, Hattaholmen och Jyspaholmen 

eller uppehålla sig närmare dessa öars strandlinje än 50 meter under tiden 1/4 - 30/6
• på störande sätt utnyttja radio, grammofon, bandspelare eller dylikt
• inom ett avstånd av 150 meter från huvudön Tjärös strandlinje framföra motorbåt med 

högre fart än 5 knop.

§ Regulations
Within the grounds of the reserve it is forbidden to:

• disturb animal life
• bring unleashed dogs
• light fi res except in designated areas
• break branches, fell or in any other way damage living or dead trees and bushes or 

damage the vegetation in general by digging up plants
• pick fl owers during the period 1 April - 30 June
• put up tents except in designated areas
• moor boats for more than twenty four hours except in designated areas
• set foot on Garnbodskär, Älleskär, Björnö örar, Alholmen, Hattaholmen and 

Jyspaholmen or to be closer than 50 m from the shoreline of these islands during the 
period 1/4-30/6

• use a radios, CD-players, tape recorders or similar in a disturbing manner
• drive motor boats at speeds exceeding 5 knots within 150 m of the shoreline of the 

main island Tjärö.

§ Bestimmungen
Naturschutzgebiet ist es verboten:

• das Tierleben zu stören
• nicht angeleinte Hunde mit sich zu führen
• außerhalb der hierfür ausgewiesenen Plätze Feuer zu machen
• Zweige abzubrechen, lebende oder tote Bäume und Sträucher zu fällen oder auf 

andere Weise zu beschädigen oder die sonstige Vegetation durch das Ausgraben von 
Pfl anzen zu beschädigen

• vom 1. April bis 30. Juni Blumen zu pfl ücken
• außerhalb der hierfür ausgewiesenen Plätze zu zelten
• Boote länger als einen Tag außerhalb der hierfür ausgewiesenen Plätze zu vertäuen
• Garnbodskär, Älleskär, Björnö örar, Alholmen, Hattaholmen und Jyspaholmen zu 

betreten oder sich vom 1.4. bis 30.6. innerhalb eines Abstands von 50 Meter von der 
Uferlinie dieser Inseln aufzuhalten

• Radios, Abspielgeräte oder ähnliches in störender Weise anzuwenden
• innerhalb eines Abstands von 150 Meter von der Uferlinie der Hauptinsel Tjärö 

Motorboote mit einer Geschwindigkeit von mehr als 5 Knoten zu benutzen.

www.lansstyrelsen.se/blekinge

Gammalt kulturlandskap – Tjärö befolkades sannolikt 
redan under brons åldern, och första gången ön om-
nämndes i skrift var i Jorde boken 1659. På 1800-talet 
fanns här som mest sex gårdar. Befolkningen försörjde 
sig då på jordbruk, fi ske, båtbyggeri och stenhuggeri.
Landskapet har formats av människan, som under gen e-
ra  tioner röjt och odlat, hållit betesdjur och avverkat  skog. 
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Gammal åkermark
Betesdjur bidrar till att bevara det öppna landskapet med dess fl ora och fauna.

Tjärö är en av Blekinges vackraste öar, med 
mycket att upptäcka. Ön är inte större än 

att du kan vandra runt den på några timmar. 
Tag ändå god tid på dig och upplev Tjärös rika 
djur- och växtliv, med många arter typiska för 
skärgården. Du lär inte missa de idylliska röda 
husen, som i de fl esta fall har fl yttats hit från 
fastlandet. 
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Korpaberg

Stenmurar och odlingsrösen vittnar om böndernas 
slit och odlarmöda, men spåren blir otydliga om 
naturen lämnas orörd. Därför betas större delen 
av ön, som ett led i naturreservatets skötsel. På 
så vis vårdas ett uråldrigt kulturlandskap med alla 
sina djur och växter.

Skärgårdsfåglar – Fågellivet är typiskt för skär-
gården i Blekinge. Ålakråkan (storskarv) är karak-
tärsfågel och på skären runt ön häckar grågås, 
ejder och fi skmås. Under försommaren hörs näk-
tergal och törnsångare från snåren. Har man tur 
kan man få syn på törnskatan, som spetsar sina 
byten på slånbuskarnas taggar.

Blomsterprakt – På våren färgas berghällarnas 
skrevor i violett och gult av blommande styvmors-
viol och fetknopp. De öppna områdena vid Kalven 
är särskilt blomsterrika. Här växer till exempel 
brudbröd, darrgräs, natt och dag och storrams 
samt orkidéerna Adam och Eva och nattviol.
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Welcome to Tjärö Nature Reserve, one of the most beautiful islands 
in Blekinge, with much to explore and discover. It only takes a few 

hours to walk round the island. But take your time and experience the rich fl ora 
and fauna on Tjärö – many species are typical for the archipelago. You can’t 
miss the idyllic red buildings. Most of them originate from other areas and have 
been moved out to Tjärö.

Willkommen im Naturschutzgebiet Tjärö, einer der schönsten und viel-
fältigsten Inseln Blekinges. Die Insel ist so klein, dass Sie nur ein paar 

Stunden brauchen, um sie zu umrunden. Aber nehmen Sie sich Zeit, um Tjärös 
reiche Flora und Fauna zu erleben, zu der viele typische Schärenhofarten ge-
hören. Die idyllischen roten Häuser werden Sie kaum übersehen. Die meisten 
Gebäude wurden von anderen Standorten auf die Insel verlegt.


